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Gisella Gruber-White:Welcome to the AFRALO Meeting on Wednesday 09 May 2012 at 18:30 UTC
  Gisella Gruber-White:Reminder - the FRENCH Audio is available via the Adobe Connect room. Please remember to mute your microphones when you 
are not speaking.
  Gisella Gruber-White::If you have joined via the phone bridge, *6 to mute and *7 to unmute
  Gisella Gruber-White:Si vous participez via l'audio Adobe Connect, merci de mettre votre micro en mute lorsque vous ne parlez pas.
  Gisella Gruber-White:Audio telephonique: *6 mute, *7 unmute
  Gisella Gruber-White:AGENDA: https://community.icann.org/x/eLvbAQ
  TSHISHIMBI Etienne:Salut à tous!
  Gisella Gruber-White:Bonsoir Etienne!
  TSHISHIMBI Etienne:comment vas tu?
  Gisella Gruber-White:Etienne - tu nous entends?
  Gisella Gruber-White:On a essaye de te joindre au telephone mais pas de signal
  TSHISHIMBI Etienne:Un peu
  TSHISHIMBI Etienne:Mais je suis dans une salle avec les autres et je n'ai pas de casque
  TSHISHIMBI Etienne:essayer de me rappeler
  TSHISHIMBI Etienne:Bjr
  TSHISHIMBI Etienne:Aziz
  Fatimata:Bonjour tout le monde
  TSHISHIMBI Etienne:Merci
  TSHISHIMBI Etienne:Vous m'entendez
  Aziz:Etienne on ne t'entend pas
  TSHISHIMBI Etienne:Si c'est activé
  Tijani BEN JEMAA:Hadja attends qu'on l'appelle
  Gisella Gruber-White:Merci de dire vos NOMS - please state your NAMES when speaking
  Hadja:Bonsoir tout le monde
  Gisella Gruber-White:Bonsoir Hadja
  Heidi Ullrich 2:Tijani will be leading the drafting of the FY13 Budget Framework for the ALAC.
  Gisella Gruber-White:@ hadja - pas de reponse sur ton telephone
  Heidi Ullrich 2:The IDN WG will be preparing the draft IDN statement.
  Gisella Gruber-White:@ Hadja - je pense que tu es connectee a present
  Hadja:oui suis la merci
  Heidi Ullrich 2:This is the At-Large Policy Development page: https://community.icann.org/display/alacpolicydev/At-Large+Policy+Development+Page
  TSHISHIMBI Etienne:Merci à Yaovi pour ses interpellations
  Heidi Ullrich 2:Translation is now available on the At-Large wiki pages
  Gisella Gruber-White:Le Groupe de Travail IDN vont preparer le projet de déclaration IDN
  Gisella Gruber-White:la traduction est a present disponible sur les pages wiki
  Heidi Ullrich 2:This is the public comment forum page on the ICANN website: http://www.icann.org/en/news/public-comment
  Gisella Gruber-White:Ceci est la page forum des commentaires publiques sur le site ICANN: http://www.icann.org/en/news/public-comment
  Gisella Gruber-White:Michel, Hadja et Baudouin sont sur mute
  Gisella Gruber-White:@ Aziz - a toi!
  TSHISHIMBI Etienne:Aziz moi je t'entends très bien
  Gisella Gruber-White:Rappel - mettre vos micros sur mute si vous ne parlez pas pour eviter les bruits de fond
  TSHISHIMBI Etienne:C'est très bien ca que l'Afrique du Nord aie enfin son IGF
  Gisella Gruber-White:Ne pas parler trop vite SVP
  Fatimata:oui Haja, continue
  Tijani BEN JEMAA:Michel, mets-toi en mute
  Gisella Gruber-White:Fatimata est sur mute
  Tijani BEN JEMAA:Hadja baisse ta main
  Gisella Gruber-White:Alioune est avec nous a present
  Gisella Gruber-White:Es-ce que tout le monde entend Fatimata?
  Gisella Gruber-White:Les interpretes ont du mal
  TSHISHIMBI Etienne:On ne vous entend pas bien Tijani et Fatimata
  Gisella Gruber-White:Janvier est a present avec nous
  Gisella Gruber-White:Tijani is speaking
  Janvier:Merci Gisella, j'ai eu un grave problème de connexion
  Gisella Gruber-White:@ Fatimata - mieux
  TSHISHIMBI Etienne:C'est meilleur par rapport à tout à l(heure
  Gisella Gruber-White:Attention si vous ne dites pas vos noms, les interpretes ne peuvent pas dire au canal Anglais qui a la parole!
  Gisella Gruber-White:Bonsoir Janvier
  Janvier:merci Gisella bonsoir
  Janvier:Je suis d'accord, une femme remplace une femme
  Yaovi Atohoun:Je suis deconnecte
  Yaovi Atohoun:Merci. Suis de nouveau connecte
  Fatimata:je suis off
  Gisella Gruber-White:on te rappelle
  Fatimata:je suis de retour
  TSHISHIMBI Etienne:je suis volontaire
  TSHISHIMBI Etienne:pour ce point
  TT:PS: My Phone battery is gone so off the call ont he English Channel will follow on Adigo
  TSHISHIMBI Etienne:vous m'entendez
  Olivier Crepin-Leblond:non
  TSHISHIMBI Etienne:bon
  TSHISHIMBI Etienne:je disais que je me proposais
  TSHISHIMBI Etienne:pour ce point
  Gisella Gruber-White:Eitenne - tu n'es plus sur mute - as-tu besoin encore de prendre la parole?
  TSHISHIMBI Etienne:pour l'instant non
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  TT:I think the issue raised by Peters was not on level of ALAC - was more an issue of prevalence of French Speaking ALS in Afralo in general and by 
extension in ICANN activities.
  Gisella Gruber-White:Olivier - ne pas parler trop vite
  TT:my mic not working so cannot speak...
  Gisella Gruber-White:H iTiti
  Gisella Gruber-White:would you like a dial-out
  Gisella Gruber-White:we lost you and tried calling several times
  TT:mobile if off no charger and no landline gisella so not possible
  Tijani BEN JEMAA:and what do you think Titi?
  TT:I personally do not subscribe to approaching representation/issues by virtue of language spoken. too many of those ont he continent.
  TT:the*
  Matt Ashtiani:S'il vous plaît n'oubliez pas de vous identifier avant de parler.
  Matt Ashtiani:Please remember to identify yourself before speaking.
  Olivier Crepin-Leblond:since the work of ICANN is primarily in English, it should be no problem for English speaking members to be involved in more 
working groups
  TT:There certainly is a greater presence of ALSes from French speaking nations as opposed to lusophone or anglophone. Issue that should be ont he 
tableis how to increase active participation ofrom these - better outreach? more support for those that exists et al.
  TSHISHIMBI Etienne:bon je vais devoir vous laisser à très bientot
  Fatimata:Merci Etienne
  Aziz 2:Bye Etienne
  TSHISHIMBI Etienne:bye
  TT:there are enough potential substantial issues that can divide us without adding on language. Not in anyway minimising the role it plays but indicating 
its a line that we can beyoond.
  TSHISHIMBI Etienne:Aziz
  TT:Personally I speak (badly i think : ) its a choice that has helped bridge the language divide.)) rench, understand it if slower than Olivier's speech :
  TT:Finally I propose that we identify existing ALs from the non-French speaking parts of Africa and look into how their voices and expertise can be better 
leveraged. They exist within the ICANN ecosystem already.
  TT:Thank you.
  TT:Thanks Fatimata!
  TT:@ Gisella sent a line earlier that my mobbile's battery dead and no charger at hand.
  TT:oui.
  Olivier Crepin-Leblond:Merci Fatimata
  TT:merci a touts
  Janvier:Merci Fatimata
  Fatimata:merci and bye
  Janvier: Merci à tous
  TT:bon soiree!
  Janvier:Bye bye
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